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FƤƬĻ ŹĔŻƱĔųƝƠƃƝƃƠıŝƃŻĔŝŻŐƃƠŹĔıŝƄŻƤƃİƠĻ ųĔŝŻƤƬĔųĔıŝƄŻ Ļų ŐƱŻıŝƃŻĔŹŝĻŻƬƃ Ļų ŹĔŻƬĻŻŝŹŝĻŻƬƃ ųĔ ƠĻƤƃųƱıŝ
ƄŻ ķĻ ƝƠƃİųĻŹĔƤ ǐ ųĔ ƤĻőƱƠŝķĔķ ¼ƃƠ ŐĔǉƃƠ ƤŝőĔ ųĔƤ ŝŻƤƬƠƱııŝƃŻĻƤ ķĻ ĻƤƬĻ ŹĔŻƱĔų ƝĔƠĔ ƟƱĻ ƝƃķĔŹƃƤ
ĔƤĻőƱƠĔƠ ųĔ ĻŻƬƠĻőĔ ķĻŻƱĻƤƬƠĔ ƃƠŝĻŻƬĔıŝƄŻ ƝƠƃŐĻƤŝƃŻĔų ǐ ƤĻƠǉŝıŝƃ ķĻƬƃķƃıƃƠĔǘƄŻ 

sĔ ƃƠŝĻŻƬĔıŝƄŻ Ĕų ıųŝĻŻƬĻ ĻƤ ŻƱĻƤƬƠƃ ıƃŹƝƠƃŹŝƤƃ ķĻ ƤŝĻŹƝƠĻ FƤƝĻƠĔŹƃƤ ƟƱĻ ĻƤƬĻ ķƃıƱŹĻŻƬƃ ųĻ ƠĻƤƱųƬĻ ķĻ
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1.1.  ėġƆėú ĝġFƊƒġ ĝũėƗşġšƒũ 
1.1.1. Visión general  

Este manual del usuario proporciona información e instrucciones sobre la instalación, el funcionamiento, 
el mantenimiento y la resolución de problemas del sistema de almacenamiento de energía en baterías 
(BESS) todo en uno comercial e industrial (C&I)  de la serie SAJ CM2. 

Lea atentamente el manual del usuario antes de proceder a la instalación, el funcionamiento y el 
mantenimiento, y siga las instrucciones durante la instalación y el funcionamiento. Tenga  siempre a mano 
este manual para casos de emergencia y mantenimiento . 

1.1.2. Destinatarios  
Este documento es aplicable al personal que transporta, instala y opera con el producto.  El personal debe 
tener las siguientes cualificaciones:  

¶ Un cierto nivel de experiencia en electrónica, cableado eléctrico y conocimientos mecánicos en 
esquemas eléctricos y mecánicos.  

¶ Estar familiarizado con la composición y los principios de funcionamiento del sistema de 
almacenamiento de energía CM2 y sus equipos anteriores y p osteriores.  

¶ Formación profesional relacionada con la instalación y puesta en servicio de equipos eléctricos.  

¶ Capacidad para responder con urgencia a los peligros o emergencias que puedan surgir durante la 
instalación o la puesta en servicio.  

¶ Estar familiar izado con las normas y reglamentos pertinentes del país o la región donde se ubique el 
proyecto.  

¶ Estar familiarizado con el contenido de este manual.  

1.2. ÃġķƗƆŃĝúĝ 
PRECAUCIÓN:  
SÓLO los electricistas cualificados y formados que hayan leído y comprendido completamente todas 
las normas de seguridad contenidas en este manual pueden instalar, mantener y reparar el equipo. El 
acceso al equipo se realiza mediante el uso de una herramienta, cerradura y llave, u otro medio de 
seguridad.  
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1.2.1. Niveles de seguridad  

 PELIGRO 

Indica una situación peligrosa que, si no se evita, provocará la muerte o lesiones graves.  

 
 ADVERTENCIA 

Indica una situación peligrosa que, si no se evita, puede provocar lesiones graves o moderadas.  

 
 PRECAUCIÓN  

Indica una situación peligrosa que, si no se evita, puede provocar lesiones leves o moderadas.  

 

 AVISO 

Indica una situación que, si no se evita, puede provocar daños potenciales.  

1.2.2. Símbolo Explicación  

Símbolo  Descripción  

 

Peligro Peligro de descarga elļctrica  

Este aparato está conectado directamente a la red pública, por lo que todos los 
trabajos en el sistema deberán ser realizados únicamente por personal cualificado.  

 

ADVERTENCIA: Prohibido encender llamas  
No lo coloque ni instale cerca de materiales inflamables o explosivos.  

 

Peligro : Superficie caliente  
Los componentes del interior de la batería desprenden mucho calor durante el 
funcionamiento. No toque la carcasa metálica durante el funcionamiento.  

 
Atención : Mantenga el producto fuer a del alcance de los niños.  

 

Atenci Ƅn: Compruebe el manual de usuario antes de realizar el mantenimiento.  

Si se ha producido un error , consulte el capştulo de soluciƄn de problemas para 

subsanarlo. 
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Atenci Ƅn: Este aparato NO debe tirarse a la basura doméstica.  

 

Atenci Ƅn: Este módulo de batería NO debe desecharse en la basura doméstica . 

 

PRECAUCIÓN: Riesgo de descarga elļctrica debido a la energ şa almacenada en el 

condensador. No abra la puerta del armario hasta que hayan transcurrido 5 

minutos desde la desconexiƄn de todas las fuentes de alimentaci Ƅn. 

 

Marca CE 
Los equipos con la marca CE cumplen los requisitos de la Directiva de Baja 
Tensión y Compatibilidad Electromagnética.  

 

Marca de conformidad RoHS  
Los equipos con la marca RoHS no superan las cantidades permitidas de las 
sustancias restringidas definidas en la Restricción de sustancias peligrosas en 
aparatos eléctricos y electrónicos . 

 

Marca de conformidad RCM  
Los equipos con la marca RCM cumplen las normas AS/NZS 4417.1 y 2 y la EESS. 

 

Reciclable  

 

1.2.3. Instrucciones de seguridad  

Por motivos de seguridad, asegúrese de leer atentamente todas las instrucciones de seguridad antes de 
realizar cualquier trabajo, y respete las normas y reglamentos correspondientes del país o región donde 
instale el sistema de almacenamiento de energía "todo en uno".  
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 PELIGRO 

 Antes de la operación, los técnicos deben llevar el equipo de protección personal (EPP) necesario, incluyendo 
guantes aislantes, zapatos aislantes y casco de seguridad.  

 Asegúrese de que el sistema esté apagado antes de cualquier operación . 

 No toque la superficie del equipo mientras la carcasa esté húmeda, de lo contrario, podría provocar una descarga 
eléctrica.  

 No abra la puerta del armario ni toque las partes conductoras expuestas (terminales, barras colectoras o cables) 
del armario CM2 durante el funcionamiento. El contacto directo puede provocar una descarga eléctrica mortal.  

 Para evitar el riesgo de descarga elé ctrica durante la instalación y el mantenimiento, asegúrese de que las 
conexiones de CA estén desconectadas. 

 Antes de abrir el armario , desconecte el sistema de la fuente de alimentación ; espere al menos cinco minutos 
para que los condensadores de almacenamiento de energía se descarguen por completo . 

 No se acerque al armario de almacenamiento de energía durante condiciones meteorológicas adversas, como 
tormentas o rayos.  

 Si las baterías están defectuosas, rotas o dañadas , apague el sistema CM2 y póngase en contacto con el servicio 
técnico de SAJ para obtener asistencia . 

 No aplique fuerza sobre la batería.  

 Mantenga los objetos peligrosos inflamables y explosivos o las llamas alejados de la batería.  

 No sumerja la batería en agua ni  la exponga a humedad o líquidos.  
 

 ADVERTENCIA 

 Cualquier acción no autorizada, incluyendo la modificación de la funcionalidad del producto de cualquier forma, 
puede causar un peligro letal para el operador, terceros, las unidades o su propiedad. SAJ no es responsable de 
la pérdida y estas reclamaciones de garantía.  

 No toque las piezas ni los cables que no estén aislados . 

 Asegúrese de que el armario del CM2 está bien conectado a tierra para proteger propiedades y personas.  
 

 PRECAUCIÓN  

 Sólo el personal cualificado con pleno conocimiento de las normativas de seguridad locales y de las normas 
locales sobre baterías puede instalar, mantener, recuperar y procesar este producto.  

 Utilice la batería únicamente según lo previsto y diseñado. No modifique ningún componente de la batería.  

 Riesgo de daños debido a una modificación inadecuada .  

 Utilice herramientas profesionales cuando manipule el producto.  
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 AVISO 

 Durante la instalación de la batería, instale el desconectador manual de servicio (MSD ) después de que todos los 
cables de alimentación estén firmemente conectados. Cuando desmonte las baterías , retire primero el MSD y, a 
continuación, las baterías.  

1.3. ÃġķƗƆŃĝúĝ ĝġ řúƊ ĖúƒġƆŅúƊ ŃšƊƒƆƗėėŃũšġƊ 
1.3.1. Instrucciones generales  

Los sistemas de almacenamiento de energía con baterías de iones de litio (BESS) CM2 presentan un 

mayor riesgo de incendio debido a varios factores inherentes a su química y funcionamiento. El electrolito 

de las baterías es inflamable, tóxico y volátil. El desbordamiento térmico de las baterías puede producir 

gases inflamables, además de gases nocivos como el monóxido de carbono (CO) y el fluoruro de 

hidrógeno (HF). 

Para la seguridad e integridad de las baterías, es esencial seguir las siguientes directrices:  

 ̧ No exponga las baterías a altas temperaturas ni las coloque cerca de dispositivos que emitan calor, 

como la luz solar directa, fuentes de fuego, transformadores o calefactores. El sobrecalentamiento 

de las baterías puede provocar un incendio o una explosión.  

 ̧ Está estrictamente prohibido desmontar, modificar o dañar las baterías (por ejemplo, 

introduciendo objetos extraños o sumergiéndolas en agua u otros líquidos), ya que esto puede 

provocar fugas, sobrecalentamiento, ince ndio o explosión de la batería.  Cualquier intento de 

modificar la batería sin el permiso de SAJ anulará la garantía límite de la batería.  
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1.3.2. Manipulación incorrecta de la batería  

 PELIGRO 

 Cuando haya una fuga de electrolito o un olor inusual, nunca entre en contacto con el líquido o 
gas fugado . Póngase inmediatamente en contacto con personal profesional para su manipulación.  

 El personal profesional debe llevar equipo de protección como gafas de seguridad, guantes de 
goma, máscara antig ás y ropa protectora para evitar daños causados por el derrame del 
electrolito.  

El electrolito es corrosivo, y el contacto puede causar irritación de la piel y quemaduras químicas. Si se 

expone al electrolito, tome las siguientes medidas inmediatamente : 

 ̧ Inhalación : Evacuar inmediatamente la zona contaminada, respirar aire fresco ; buscar asistencia 

médica inmediatamente.  

 ̧ Contacto con los ojos : Lavar inmediatamente los ojos con abundante agua durante al menos 30 

minutos sin frotar ; buscar asistencia médica inmediatamente.  

 ̧ Contacto con la piel : Lavar abundantemente la zona afectada con agua y jabón ; buscar asistencia 

médica inmediatamente.  

 ̧ Ingestión : Busque asistencia médica inmediatamente.  

1.3.3. ManipulaciƄn de baterşas caşdas 

Cuando se haya caído una batería (embalada o no), pero no haya deformaciones evidentes, daños, olores 

extraños, humo o fuego , tome inmediatamente las siguientes medidas : 

 ̧ Evacue al personal de la zona.  

 ̧ El personal profesional debe utilizar herramientas mecánicas para trasladar el paquete de baterías 

a un lugar abierto y seguro; deje reposar el paquete de baterías durante 1 hora mientras controla 

su temperatura para asegurarse de que se mantiene dentro de ±10°C de la temperatura ambiente.  

 ̧ Póngase en contacto con el ser vicio técnico de SAJ.  

 ̧ Si se encuentra en el emplazamiento del ESS, cierre también la puerta del sistema de 

almacenamiento de energía.  

Si el paquete de baterías caído muestra cualquier olor inusual obvio, daño, humo o fuego:  

 ̧ Evacue inmediatamente a todo el personal de la zona.  

 ̧ Póngase en contacto con personal profesional y llame inmediatamente a los servicios de 
emergencia. 
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 ̧ En condiciones seguras, el personal profesional debe utilizar equipos de extinción de incendios 
para apagar el fuego.  

 ̧ Deje de utilizar la batería inmediatamente después de que se haya caído y póngase en contacto 
con el servicio técnico de SAJ para su evaluación.  

1.4. FşġƆķġšėŃúşúšŃƃƗřúėŃŪšŃš ƊŃƒƗ 
Cuando se produzca cualquiera de los siguientes incidentes peligrosos in  ƤŝƬƱ ķļ ƝƠŝƃƠŝķĔķ Ĕ ųĔ ƤĻőƱƠŝķĔķ ķĻ

todo el personal presente. Garantice la seguridad de todas las personas inmediatamente ǐ Ĕ ıƃŻƬŝŻƱĔıŝƄŻ

ƝƄŻőĔƤĻ ĻŻ ıƃŻƬĔıƬƃ ıƃŻ ųƃƤ ŝŻőĻŻŝĻƠƃƤ ķĻ ƤĻƠǉŝıŝƃ ķĻSAJ ƝĔƠĔ ƃİƬĻŻĻƠ ŹĕƤ ĔǐƱķĔ 

1.4.1. Pitido y parpadeo de la alarma de incendio audiovisual  

El pitido de la alarma de incendio audiovisual y el parpadeo de la luz roja indican un fallo en la seguridad 

contra incendios. Tome inmediatamente las siguientes medidas:  

 ̧ Evacúe inmediatamente.  

 ̧ No se acerque al equipo.  

 ̧ No abra la puerta del armario . 

 ̧ Corte la alimentación del equipo a distancia.  

1.4.2. Válvula de escape activada  

Cuando se active la ǉĕųǉƱųĔ ķĻ ĻƤıĔƝĻ, tome inmediatamente las siguientes medidas:  

 ̧ Asegúrese de que no haya personal situado directamente delante o frente a la válvula de escape. 

 ̧ Después del incidente, no intente inspeccionar o manipular el equipo usted mismo. Póngase en contacto 

inmediatamente con el servicio técnico de SAJ para una evaluación profesional.  

1.4.3. Incendio in situ  

Cuando se produzca un incen dio in situ , siga protocolos de seguridad estrictos para garantizar la seguridad 

ķĻ Ƭƃķƃ Ļų ƝĻƠƤƃŻĔų ǐ ųĔ őĻƤƬŝƄŻ ĻŐŝıĔǘ ķĻų ŝŻıŝķĻŻƬĻ 

Medidas inmediatas:  

 ̧ Evacue inmediatamente el edificio o la zona del equipo.  

 ̧ Pulse el timbre de la alarma de incendios para alertar a los demás.  
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 ̧ Marque inmediatamente el número de los servicios de emergencia para avisar a los bomberos 

profesionales. Facilíteles la información pertinente sobre el producto, que incluye, entre otras cosas  

-  Tipo de baterías  

-  Capacidad del sistema de almacenamiento de energía  

-  Distribución de las ubicaciones de los paquetes de baterías  

 ̧ Bajo ninguna circunstancia vuelva a entrar en un edificio o zona de equipos en llamas.  

 ̧ No abra la puerta del armario . 

 ̧ Aísle y asegure la zona, prohibiend o que se acerque personal no autorizado.  

 ̧ Tras llamar a los bomberos y garantizar la seguridad personal, desconecte a distancia el suministro 

eléctrico, como las subestaciones de contenedores inteligentes, los controladores inteligentes de 

almacenamiento de  energía, los dispositivos auxiliares de suministro eléctrico, la alimentación de la caja 

combinadora , etc. 

A la llegada de los bomberos profesionales  

 ̧ Proporcionar a los bomberos información detallada sobre los productos, incluyendo:  

-  Tipos de baterías  

-  Capacidad del sistema de almacenamiento de energía  

-  Distribución de la ubicación del pack de baterías  

-  Manuales de usuario  

 ̧ Siga estrictamente las instrucciones proporcionadas por los bomberos.  

BĻƤƝƱļƤ ķĻųincendio : 

 ̧ Espere a que los bomberos profesio nales confirmen que el incendio se ha extinguido.  

 ̧ Siga la normativa local y deje que personal cualificado se encargue de cualquier otra acción.  

 ̧ No intente abrir la puerta del armario sin autorización.  

 ̧ Póngase en contacto con el servicio técnico de SAJ para que evalúe el equipo afectado.  
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Recomendaciones para bomberos profesionales:  

 ̧ Utilice la información proporcionada por el personal de mantenimiento, que incluye:  

-  Tipos de baterías  

-  Capacidad del sistema de almacenamiento de energía  

-  Distribución de la ubicación del pack de baterías  

-  Manuales de usuario  

 ̧ No abra la puerta del armario hasta que pueda garantizarse su seguridad interna.  

 ̧ Asegúrese de que todas las operaciones de extinción de incendios cumplen la normativa local contra 

incendios. 
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2.1. BġƊėƆŃƃėŃŪš ķġšġƆúř ĝġř ƊŃƊƒġşú 

El sistema de almacenamiento de energía en baterías (BESS) todo en uno comercial e industrial (C&I ) CM2 
está diseñado como un sistema todo en uno integrado con módulos de almacenamiento en baterías y el 
sistema de conversión de potencia (PCS).  

El CM2 BESS también proporciona sistemas de gestión listos para usar , como el sistema de gestión de 
baterías (BMS ), el sistema de gestión de energía (EMS) , el sistema de control de temperatura , el sistema 
de protección contra incendios y el sistema de suministro y distribución de energía. El EMS puede gestionar 
el almacenamiento y la liberación de la energía eléctrica para cumplir los requisitos de las aplicac iones 
industriales y comerciales.  

La siguiente figura muestra el escenario en el que el BESS CM2 funciona con el inversor de cadena SAJ C6 
para proporcionar el máximo autoconsumo fotovoltaico y ahorro de picos en el punto de conexión a la 
red: 

 

Figure 2.1. Visión gen eral del sistema de BESS FV con inversor SAJ 
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La siguiente figura muestra el escenario en el que el BESS CM2 funciona con un inversor de string de 
terceros. En este caso, se necesita un contador inteligente adicional entre el inversor y el CM2 : 

 
Figure 2.2. Visión general del sistema de BESS FV con inversor de terceros  

La siguiente figura muestra el escenario en el que el BESS CM2 funciona como sistema de almacenamiento 
para proporcionar ahorro de picos en el punto de conexión a la red mediante programas de c arga y 
descarga personalizados:  

 
Figure 2.3. Visión general del sistema de sólo BESS  
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2.2. yũĝġřũ ĝġƃƆũĝƗėƒũ ĝġƊėƆŃƃėŃŪš 
CM2-  XK-  261  

   

 CM2 representa el nombre del producto . 

 XK representa la potencia nominal del sistema CM2 en kW. Por ejemplo, 125K significa 125 kW. 

 261 significa que ųĔ ĻŻĻƠőşĔ ŻƃŹŝŻĔųķĻų ƤŝƤƬĻŹĔ ķĻ İĔƬĻƠşĔƤes de 261 kWh. 

2.3. <úƆúėƒġƆŅƊƒŃėúƊ ƃƆŃšėŃƃúřġƊ 
El armario CM2 puede equiparse con el sistema de gestión de energía (EMS ) que proporciona varias 
funciones de gestión inteligente pa ra optimizar el uso de la energía, reducir los costes y mejorar la 
eficiencia general.  

Modo de control del tiempo de uso (TOU)  

¶ El sistema puede funcionar en un modo preestablecido, como reducción de picos, control de la 

demanda, antirretorno , etcétera . Una vez seleccionado un modo específico, el sistema permanecerá 
en ese modo sin conmutación automática.  

¶ Cada día puede dividirse en hasta 10 segmentos horarios, cada uno con un modo de control 

preestablecido.  

¶ El sistema admite el establecimiento de diferentes horarios de modo de control por semana (de lunes 

a domingo) y por mes (de enero a diciembre) , y funciona de acuerdo con el horario predefinido, lo 
que permite una gestión precisa.  

Autoconsumo máximo (acoplamiento de CA)  

Cuando se instala un sistema fotovoltaico (FV) en el mismo punto de conexión a la red, el sistema de 

almacenamiento de energía CM2 puede combinarse con el sistema FV para formar un sistema FV - BESS 
acoplado a CA. 

El sistema EMS controla la potencia en tiempo real en el punto de conexión a la red. Cuando la generación 

fotovoltaica supera la carga del usuario, carga el sistema de almacenamiento en batería ; cuando la 
generación fotovoltaica es inferior a la carga, se descarga para maximizar el uso de la energía fotovoltaica.  

En este modo, pueden establecerse objetivos de control antirretorno y de reducción de picos para 

optimizar aún más el uso de la energía.  
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Modo de central eléctrica virtual (VPP) 

El sistema de almacenamiento de energía CM2 puede integrarse en los servicios de regul ación de 
frecuencia de la red o en el comercio del mercado eléctrico. En este modo, el sistema EMS necesita 
integrarse con controladores de terceros para recibir sus órdenes de programación y control.  

Control del límite de exportación  

¶ Escenario de aplicación 1:  

Para los usuarios con sistemas fotovoltaicos u otros sistemas de generación, los dispositivos de control del 
límite de exportación deben configurarse en .  

El EMS supervisa la potencia en tiempo real en el punto de conexión a la red del lado del usuar io, 
priorizando la distribución de potencia a las cargas y utilizando el exceso de potencia para cargar el 
sistema de almacenamiento. En los casos en que la generación es insuficiente, el sistema de 
almacenamiento suministra automáticamente energía a la ca rga, evitando el reflujo a la red.  

¶ Escenario de aplicación 2:  

Cuando el consumo de la carga del lado del usuario es inferior a la potencia de descarga del sistema de 
almacenamiento, el EMS ajusta dinámicamente la potencia de salida para satisfacer sólo las  necesidades 
de la carga, evitando que el sistema de almacenamiento devuelva energía a la red.  

Reducción de picos  

El sistema EMS supervisa la potencia en tiempo real en el punto de conexión a la red del usuario para 
garantizar que la potencia  del punto de conexión a la red del usuario no supere el límite máximo de 
potencia de entrada permitido . Cuando la potencia supera la potencia de entrada máxima permitida:  

¶ Si el sistema de almacenamiento está en espera o descargándose, inicia la descarga o  aumenta la 
potencia de descarga para reducir la potencia de entrada del lado de la red.  

¶ Si el sistema de almacenamiento se está cargando, disminuye la potencia de carga o detiene la carga.  
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2.4.  Ɗƃġėƒũ ĝġř ƃƆũĝƗėƒũ 
2.4.1. Dimensiones 

1030 mm

2
3
2
5
 m

m

1400 mm

1541 mm
 

Figure 2.4. Dimensiones del armario CM2  
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2.4.2. Armario  

1
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3
4
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1. Vĕlvula de escape 

2. Indicador LED 

Para las descripciones del estado de los LED, consulteTable 2.1          

"DescripciƄn del indicador LED " en la página  19. 

3. Alarma de incendio audiovisual  

4. Parada de emergencia del sistema CM2  

5. Bloqueo del armario  

6. Etiqueta de advertencia  

7. Ventilación de entrada de aire equipada con filtro antipolvo  

 

Figure 2.5. Vista frontal  
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1. Conexión de manguera de incendios externa  

2. Placa de características del equipo  

3. Salida de aire 

4. Puertos de conexión a tierra del armario  

Figure 2.6. Vista trasera 
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1. Desagƶes de suelo 

2. Prensaestopas roscado para cables de corriente alterna  

3. Prensaestopas roscado para cables de comunicación  

Figure 2.7. Vista inferior  

2.4.3. Panel LED 
¼ĔŻĻųsFB FƤƬĔķƃ BĻƤıƠŝƝıŝƄŻ 

Luz LED 

 

ÃƄųŝķƃ Fų ĔƠŹĔƠŝƃ ĻƤƬĕ ŐƱŻıŝƃŻĔŻķƃ ĻŻ ƠĻķ 

Respirando Fų ĔƠŹĔƠŝƃ ĻƤƬĕ ĻŻ ŝŻŝıŝĔųŝǘĔıŝƄŻ ƃ ĻŻŹƃķƃ ķĻ ĻƤƝĻƠĔ 

 

ÃƄųŝķƃ ÃĻ řĔ ƝƠƃķƱıŝķƃ ƱŻ ĻƠƠƃƠ 

Intermitente  FƠƠƃƠ ķĻ ĔųĔƠŹĔ ķĻ ŝŻıĻŻķŝƃ 

 

¿ĻƤƝŝƠĔıŝƄŻ Fų ĔƠŹĔƠŝƃ ƤĻ ĻƤƬĕ ĔıƬƱĔųŝǘĔŻķƃ 

 

Apagado  Fų ĔƠŹĔƠŝƃ ĻƤƬĕ ĔƝĔőĔķƃ 

Table 2.1. DescripciƄn del indicador LED  
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2.5. BŃƊġŨũŃšƒġƆšũ ĝġř ƃƆũĝƗėƒũ 
2.5.1. Interfaces eléctricas PCS  

1 2 3 4 5 6 7 8 910 11 12 13 14

 
Figure 2.8. Interfaces eléctricas  PCS 

aŻķŝıĔıŝƄŻ ÃĻƠŝőƠĔŐşĔ BĻƤıƠŝƝıŝƄŻ 

1 B+ El puerto positivo que conecta con el ƟƱŝŻƬƃ Ļų ƲųƬŝŹƃŹƄķƱųƃ ķĻ İĔƬĻƠşĔ 

2 B-  El puerto negativo que conecta con el primer ŹƄķƱųƃ ķĻ İĔƬĻƠşĔ 

3 DC SW El interruptor aislador de corriente continua de los paquetes de İĔƬĻƠşĔƤ. BĻƤƝƱļƤ ķĻ ĔƝĔőĔƠ Ļų
ŝŻƬĻƠƠƱƝƬƃƠ ƤĻ ĔƝĔőĔ ųĔ ıƃŻĻǏŝƄŻ ķĻlos paquetes de İĔƬĻƠşĔƤ Ĕų ¼<Ã 

4 BMS aŻķŝıĔķƃƠ ķĻ ĻƤƬĔķƃ ķĻų ƤŝƤƬĻŹĔ ķĻ őĻƤƬŝƄŻ ķĻİĔƬĻƠşĔƤ ;yÃ 

5 PCS El indicador de estado ķĻų ƤŝƤƬĻŹĔ ķĻ ıƃŻǉĻƠƤŝƄŻ ķĻ ĻŻĻƠőşĔ(PCS). 

6 CN1 El puerto para la ıƃŻĻǏŝƄŻ ķĻıƃŹƱŻŝıĔıŝƄŻinterna entre el BMS y el PCS. 

7 CN2 Fų ƝƱĻƠƬƃ ƝĔƠĔ ųĔ ıƃŻĻǏŝƄŻ ķĻ ıƃŹƱŻŝıĔıŝƄŻ ĻǏƬĻƠŻĔ ĻŻƬƠĻ Ļų ¼<Ã ǐ ųƃƤsistemas externos o 
armarios CM2 en despliegue en paralelo.  

8 CN3 Para conexiones internas. 

9 CN4 Para conexiones internas. 

10 START ;ƃƬƄŻ ķĻ ĔƠƠĔŻƟƱĻ ŹĔŻƱĔų ķĻų ƤŝƤƬĻŹĔ ķĻbaterşas ĻŻ Źƃķƃ ƤŝŻ ƠĻķ ¼ƱųƤĻ Ļų İƃƬƄŻ ķƱƠĔŻƬĻ ƱŻƃƤ
10 segundos řĔƤƬĔ ƟƱĻ ƤĻ ĻŻıŝĻŻķĔ Ļų ŝŻķŝıĔķƃƠ ¼<Ã ƝĔƠĔ ĔƠƠĔŻıĔƠ Ļų ƤŝƤƬĻŹĔ ķĻ İĔƬĻƠşĔƤ 

11 CN5 -  DRM, PR sƃƤ ƝƱĻƠƬƃƤ ƝĔƠĔ ųĔ ıƃŹƱŻŝıĔıŝƄŻ B¿y ǐ ųĔƤ ıƃŻĻǏŝƃŻĻƤ ķĻ ıƃŹƱŻŝıĔıŝƄŻ ķĻ ķĻƤƝųŝĻőƱĻparalelo. 

12 CN6 -  ETH, CAN/485 Los puertos para las conexiones de comunica ıŝƄŻ FƬřĻƠŻĻƬ < { ǐ ¿Ã 

13 24VDC ¼ƱĻƠƬƃ ķĻ ĔųŝŹĻŻƬĔıŝƄŻ ķĻ ç<<ƝĔƠĔ ųĔ ƱŻŝķĔķFyÃ 

14 220VAC ¼ƱĻƠƬƃ ķĻ ĔųŝŹĻŻƬĔıŝƄŻ ķĻ ç < ƝĔƠĔ Ļų ƤŝƤƬĻŹĔ ķĻ ƠĻŐƠŝőĻƠĔıŝƄŻ ųşƟƱŝķĔ ǐ Ļųdeshumidificador . 
Este puerto se conecta al puerto QF2 del ŝŻƬĻƠƠƱƝƬƃƠ ķĻ ķŝƤƬƠŝİƱıŝƄŻ 

Table 2.2. DescripciƄn de las interfaces eléctricas del PCS 
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2.5.2. Indicador PCS 
¼ĔŻƬĔųųĔ FƤƬĔķƃ BĻƤıƠŝƝıŝƄŻ 

 

FŻıĻŻķŝķƃ Fų ƤŝƤƬĻŹĔ ;yÃ ĻƤƬĕ ŐƱŻıŝƃŻĔŻķƃ 

¼ĔƠƝĔķĻƃ ųĻŻƬƃ 
Fų ƤŝƤƬĻŹĔ ;yÃ ƤĻ ĻŻıƱĻŻƬƠĔ ĻŻ ĻƤƬĔķƃ ķĻŝŻŝıŝĔųŝǘĔıŝƄŻ ĻƤƝĻƠĔ ƃ
ĔıƬƱĔųŝǘĔıŝƄŻ 

¼ĔƠƝĔķĻƃ ƠĕƝŝķƃ Fų ƤŝƤƬĻŹĔ ;yÃ ƬŝĻŻĻ ƱŻ ĻƠƠƃƠ 

 ƝĔőĔķƃ Fų ƤŝƤƬĻŹĔ ;yÃ ĻƤƬĕ ĔƝĔőĔķƃ 

 

FŻıĻŻķŝķƃ Őŝūƃ Fų ¼<Ã ĻƤƬĕ ŐƱŻıŝƃŻĔŻķƃ 

¼ĔƠƝĔķĻƃ ųĻŻƬƃ 
Fų ¼<Ã ƤĻ ĻŻıƱĻŻƬƠĔ ĻŻ ĻƤƬĔķƃ ķĻŝŻŝıŝĔųŝǘĔıŝƄŻ ĻƤƝĻƠĔ ƃ
ĔıƬƱĔųŝǘĔıŝƄŻ 

¼ĔƠƝĔķĻƃ ƠĕƝŝķƃ Fų ¼<Ã ƬŝĻŻĻ ƱŻ ĻƠƠƃƠ 

 ƝĔőĔķƃ Fų ¼<Ã ĻƤƬĕ ĔƝĔőĔķƃ 

Table 2.3. Descripción del indicador PCS  
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2.5.3. Unidad EMS (opcional)  

1 2 3 4 5 6 7 8 9

 
Figure 2.9. Interfaces eléctricas de la unidad EMS 

Llamada  ÃĻƠŝőƠĔŐşĔ BĻƤıƠŝƝıŝƄŻ 

1 WiFi ¼ƱĻƠƬƃ ķĻ ıƃŻĻǏŝƄŻ èŝ- Fi (2.4G) para la antena.  

2 4G Fų ƝƱĻƠƬƃ ķĻ ıƃŻĻǏŝƄŻ Y ƝĔƠĔ ųĔ ĔŻƬĻŻĔ 

3 Puerto Ethernet_1 - 6; Puerto 7-
12 

Los ƝƱĻƠƬƃƤ ƝĔƠĔ ıƃŻĻǏŝƃŻĻƤ ķĻ ıĔİųĻ ķĻ ıƃŹƱŻŝıĔıŝƄŻ FƬřĻƠŻĻƬdesde cada PCS 
en despliegue paralelo y para acceder a la plataforma web local eSAJ all- in- one.  

4  ųŝŹĻŻƬĔıŝƄŻ El indicador de estado de la unidad EMS.  
¶ Verde fijo: La unidad EMS ĻƤƬĕ ĻŻ ųşŻĻĔ ǐ ŐƱŻıŝƃŻĔŻķƃ. 
¶ ¼ĔƠƝĔķĻƃ ųĻŻƬƃ Ƥ sĔ ƱŻŝķĔķ FyÃ ƤĻ ĻƤƬĕinicializando, conectando o 

actualizando.  
¶ ¼ĔƠƝĔķĻƃ ƠĕƝŝķƃ Ƥ sĔ ƱŻŝķĔķ FyÃ Żƃ ƤĻ ŝŻŝıŝĔ 
¶ Apagado: sĔ ŐƱĻŻƬĻ ķĻ ĔųŝŹĻŻƬĔıŝƄŻ Żƃ ŐƱŻıŝƃŻĔ. 

5 NET2 El puerto ƝĔƠĔ ųĔ ıƃŻĻǏŝƄŻEthernet a la plataforma en la nube elekeeper .  

6 RS485- 1, RS485- 2, RS485- 3 Los puertos para conexiones de cable de comunicaci Ƅn RS485. 
¶ RS485- 1: Para contador de red con ŐƱŻıŝƄŻ ķĻcontrol de lşmite de exportaci
Ƅn. 

¶ RS485- 2: Para el contador FV cuando se conecta un inversor de terceros . 
¶ RS485- 3: Para el inversor de cadena SAJ. 

7 DI&DO Los puertos de entrada seca (DI) y salida seca (DO). Los dispositivos externos que 
se conectan a este puerto pueden planificarse de acuerdo con los requisitos reales 
del cliente.  

8 24V ¼ƱĻƠƬƃ ķĻ ĔųŝŹĻŻƬĔıŝƄŻ ķĻ ç<<ķĻų ¼<Ã 

9 

 

sĔ ƬƃŹĔ ķĻ ƬŝĻƠƠĔ FyÃ ƟƱĻ ƤĻ ıƃŻĻıƬĔ Ĕ ƬƠĔǉļƤ ķĻ ųĔ ƝųĔıĔ ŹĻƬĕųŝıĔ Ĕ ųĔ ƬƃŹĔ ķĻ
ƬŝĻƠƠĔ ķĻų ĔƠŹĔƠŝƃ {ƃ ƤĻ ƠĻƟƱŝĻƠĻ ŻŝŻőƱŻĔ ıƃŻĻǏŝƄŻ ĔķŝıŝƃŻĔų ķĻų ıĔİųĻ ķĻ ƝƱĻƤƬĔ
a tierra.  

Table 2.4. DescripciƄn de las interfaces eléctricas de la unidad EMS 
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2.5.4. Componentes  del interior del armario  

1
2

4

5

6

7
8

9

10

12

13

14

15

16
17
18

11

3

 

1. Vĕlvula de escape 

2. Detector de incendios 
compuesto  

3. Detector óptico de humo y 
detector térmico  

4.  Indicador LED 

5. Dispositivo de aerosol  

6. Alarma de incendio audiovisual  

7. Interruptor DIP  

8. Deshumidificador  

9. Entrada de aire equipada con 
filtro antipolvo  

10. Interruptor de fin de carrera  

11. Módulos de batería  

12. Tubos de refrigeración por 
líquido  

13. Interruptor de distribución  

14. Sistema de refrigeración por 
líquido  

15. Sistema de conversiƄn de 

energşa (PCS) 

16. Sistema de gestión de la 
energía (EMS) (opcional)  

17. Prensaestopas para cables de 
alimentación  de CA 

18. Prensaestopas para cables de 
comunicación  

 Fų ŝŻƬĻƠƠƱƝƬƃƠ ķĻ ķŝƤƬƠŝİƱıŝƄŻincluye los interruptores QF2 y QF3. El interruptor QF2 controla la alimentación del sistema de 
refrigeración líquida y del deshumidificador. El interruptor QF3 controla la conexión a la fuente de alimentación de reserva externa de 
220 V CA para los componentes de monitorización del armario y detección de incendios . 
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2.5.5. Grupo de baterías  
El CM2 emplea una arquitectura de sistema de baterías de litio - hierro fosfato. Cada grupo de baterías de 
alto voltaje consta de paquetes de baterías estandarizados y modulares conectados en serie. El clúster de 
baterías está conectado a un sistema de conversión de potencia (PCS) para gestionar el almacenamiento 
y la liberación de la energía eléctrica.  

El sistema de gestión de baterías (BMS) supervisa continuamente el estado de cada paquete de baterías. 
Si se detecta un estado anómalo o un fallo de comunicación en algún pack de baterías, el BMS activa la 
alarma correspondiente y comunica la información del fallo junto con el número del pack de baterías al 
sistema de gestión de energía (EMS). 

La siguiente figura muestra la numera ción de los paquetes de baterías:  

Pack 1

Pack 2

Pack 3

Pack 4

Pack 5

 
Figure 2.10. Numeración del pack de baterías  

Paquete de baterías  

Los paquetes de baterías se componen de celdas conectadas en serie . Cada pack de baterías proporciona 
funciones como la recogida de tensión y temperatura y el control de equilibrio para cada celda individual.  

Los paquetes de baterías están diseñados utilizando chips de gestión de baterías especializados, reciben 
comandos de control a través de la comunicación CAN e informan de los datos recogidos.  

2.5.6. Diseño del orificio de entrada de cables  
Todos los cables entre los componentes internos se conectan antes de la entrega para facilitar la 
instalación.  
Los cables de alimentación y los cables de comunicación que se conectan a los sistemas externos pueden 
entrar por el prensaestopas roscado de la superficie inferior del armario. Para más detalles, consulte Figure 
2.7 "Vista inferior  " en la página 19. 
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2.6. ÃŃƊƒġşú ĝġėũšƒƆũř ĝġ řú ƒġşƃġƆúƒƗƆúĝġř řŅƅƗŃĝũ 
El BESS CM2 emplea una avanzada unidad de refrigeración líquida de frecuencia variable combinada con 
el control inteligente de la temperatura SAJ, que ofrece un excelente rendimiento de ahorro energético.  

 
Figure 2.11. Panel frontal del sistema de control de temperatura líquida  

Llamada  BĻƤıƠŝƝıŝƄŻ 

1 aŻƬĻƠƠƱƝƬƃƠ ķĻų ƤŝƤƬĻŹĔ ķĻ ıƃŻƬƠƃų ķĻ ųĔ ƬĻŹƝĻƠĔƬƱƠĔ ķĻų ųşƟƱŝķƃ 

2 El drenaje de llenado de refrigerante.  

Table 2.5. DescripciƄn de las interfaces eléctricas de la unidad EMS  

Unidad de refrigeración por líquido de frecuencia variable  

Durante el funcionamiento del sistema, si la temperatura de las celdas de la batería alcanza un umbral 
preestablecido, la unidad de refrigeración líquida se activa automáticamente . 

Mediante la circulación de agua y el intercambio de calor, el sistema de refrigeración líquida elimina 
eficazmente el calor de las celdas y lo expulsa fuera del armario. Este diseño consigue un aislamiento 
completo entre las celdas y el entorno externo, proporcionando  un alto nivel de protección y 
salvaguardando los componentes internos de las influencias externas.  

Canales de agua paralelos de varias ramificaciones  

En el interior de la batería, los canales de agua paralelos de múltiples ramificaciones garantizan una 
refrigeración uniforme para cada célula. Este diseño minimiza las diferencias de temperatura entre las 
celdas, prolongando la vida útil de la batería y mejorando el rendimiento general .  

Función de calentamiento en condiciones de baja temperatura  

Cuando las temperaturas de las celdas son bajas, la unidad de refrigeración líquida cambia al modo de 
calefacción y activa su potencia calorífica. Esto mantiene las celdas dentro de un rango de temperatura 
razonable, garantizando unas condiciones de trabajo óptimas continuas . 






















































































































































































































